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Message

Ziņa 002
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Ziņojuma tulkošana 001
Notifikācija: 2017/0209/B

No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 201701317.LV)
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2. B

3A. FOD Economie, KMO, Middenstand en Energie
Algemene Directie Kwaliteit en Veiligheid - Dienst Normalisatie en Competitiviteit - BELNotif
NG III – 2de verdieping
Koning Albert II-laan, 16
B - 1000 Brussel
Tel: 02/277.53.36
belspoc@economie.fgov.be

3B. FOD Economie, KMO, Middenstand en Energie
Algemene Directie Economische Inspectie - Bruno Andries
NG III – 3de verdieping
Koning Albert II-laan, 16
B - 1000 Brussel
Tel: 02/277.74.82

4. 2017/0209/B - SERV

5. Projekts karaļa Dekrētam, ar ko nosaka nosacījumus sauļošanās salonu darbībai

6. Dekrēts attiecas uz sauļošanās saloniem, kas ir jebkurš uzņēmums, kurš ekspluatē vismaz vienu solāriju.

7. —
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8. Pašreiz spēkā esošajā karaļa 2002. gada 20. jūnija dekrētā, kas ir vairākas reizes papildināts, ir noteikti vairāki
nosacījumi sauļošanās salonu darbībai, lai aizsargātu patērētājus un to veselību.

Veselības, vides un iespējamā apdraudējuma zinātniskās komitejas (SCHEER) 2016. gada 17. novembra atzinumā ir ļoti
skaidri norādīti ar ultravioleto starojumu un solāriju izmantošanu saistītie apdraudējumi. Tāpēc nosaka stingrākus
nosacījumus sauļošanās salonu darbībai, lai uzlabotu patērētāju veselības aizsardzības līmeni.

Ir pieņemts lēmums sagatavot pilnīgi jaunu dekrētu, nevis grozījumu dekrētu. Tas nodrošinās labāku teksta struktūru un
konsekvenci. Ir noteikti papildu vai precīzāki nosacījumi attiecībā uz informēšanu par veselības apdraudējumu,
pieejamību patērētājiem un solāriju ekspluatēšanu sauļošanās salonos. Maksimālā starojuma standarts nav mainīts.

9. Solāriju izmantošana rada būtisku veselības apdraudējumu patērētājiem. SCHEER zinātniskajā atzinumā tas ir diezgan
skaidri formulēts.

Ir konstatēts, ka pašreiz spēkā esošajam karaļa 2002. gada 20. jūnija dekrētam, ar ko nosaka nosacījumus, saskaņā ar
kuriem sauļošanās saloni drīkst piedāvāt savus pakalpojumus, ir zems izpildes līmenis. Darbības papildu nosacījumi ir
paredzēti, lai ievērojami samazinātu pārkāpumu skaitu.

10. Pamatdokumentu numurs vai nosaukums: karaļa 2002. gada 20. jūnija Dekrēts par nosacījumiem attiecībā uz
sauļošanās salonu darbību; minētais dekrēts tiks atcelts, kad jaunais dekrēts, uz kuru attiecas apspriešana, pilnībā
stāsies spēkā.
Pamatdokumenti nosūtīti iepriekš ar šādiem paziņojumiem: 2007/336/B; 2016/497/B.

11. NĒ

12. —

13. NĒ

14. NĒ

15. —

16. TBT aspekts

NĒ — projektam nav būtiskas ietekmes uz starptautisko tirdzniecību.

SPS aspekts

NĒ — projektam nav būtiskas ietekmes uz starptautisko tirdzniecību.
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